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P A V I M E N T O :  T R A N I  6 0 x 6 0 ,  4 0 x 6 0  E  3 0 x 6 0  S A B B I A  -  S C H E M A  D I  P O S A  3 F

Il fascino dell’imperfezione. In 
natura, come nell’artigianato, le 
piccole irregolarità diventano elemento 
di pregio, unicità ed autenticità. È il 
concetto giapponese di wabi-sabi. 
La serie Trani si ispira proprio a 
questo principio: il caratteristico 
bordo ondulato, i tre colori neutri 
dalle tonalità movimentate e i tre 
formati (tre diverse declinazioni del 
lato 60 cm), creano un effetto molto 
naturale, originale e versatile, come 
la stessa pietra plasmata nei secoli 
dalla forza dell’acqua e del vento. 
A livello tecnico, il bordo ondulato, 
nascondendo le piccole imperfezioni 
delle fughe, rende la posa ancora più 
semplice e rapida. I tre formati sono 
perfettamente miscelabili fra loro, con 
percentuali variabili a seconda dello 
schema di posa desiderato. 
Una serie infinita di soluzioni di grande 
personalità. 

The Charm of Imperfection. In nature, as 
in craftsmanship, small irregularities 
become elements of value, uniqueness, 
and authenticity. 
This is the Japanese concept of wabi-
sabi. The Trani series is inspired by 
this principle: the characteristic 
wavy edge, the three neutral colors 
with dynamic shades, and the three 
formats (three different variations of 
the 60 cm side) create a very natural, 
original, and versatile effect, like 
stone itself shaped over centuries by 
the forces of water and wind. From a 
technical perspective, the wavy edge, 
by concealing small imperfections in 
the joints, makes installation even 
simpler and faster. The three formats 
are perfectly mixable, with variable 
proportions depending on the desired 
installation pattern. 
An endless series of solutions with 
great personality.
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P A V I M E N T O :  T R A N I  6 0 x 6 0 , 4 0 x 6 0  E  3 0 x 6 0  A V O R I O
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6 0 x 6 0

B HTNP2 1 N A T D85

B HTNP5 1 G R I P D90

4 0 x 6 0

B HTNP 1 1 N A T D85

A HTNP4 1 G R I P D90

3 0 x 6 0

B HTNP0 1 N A T D85

A HTNP3 1 G R I P D90

6 0 x 6 0

B HTNP22 N A T D85

B HTNP52 G R I P D90

4 0 x 6 0

B HTNP 12 N A T D85

A HTNP42 G R I P D90

3 0 x 6 0

B HTNP02 N A T D85

A HTNP32 G R I P D90
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FORMATO
S i z e

SPESSORE
T h i c k ness

SCATOLA
Bo x

PALETTE
P a l l e t s

cm inches mm pcs m2 kg box   m2 kg

3 0 x 6 0 1 2 ” x 2 4 ” 9 8 1 , 4 4 2 7 , 3 6 4 0 5 7 , 6 0 1 . 1 1 5

4 0 x 6 0 1 6 ” x 2 4 ” 9 5 1 , 2 0 2 3 , 1 0 4 8 5 7 , 6 0 1 . 1 3 0

6 0 x 6 0 2 4 ” x 2 4 ” 9 4 1 , 4 4 2 8 , 3 0 3 0 4 3 , 2 0 8 6 5

Batt iscopa
6x60

12

      15

A90
Gradino costa
retta
3 0x60 

15,8

4

J60

Angolare costa
retta Dx-Sx
3 0x60  

8,3

2

K30

Elemento El le
Monol i t ico GRIP
1 5 x3 0 

7

6

B70

6 0 x 6 0

B HTNP23 N A T D85

B HTNP53 G R I P D90

4 0 x 6 0

B HTNP 13 N A T D85

A HTNP43 G R I P D90

3 0 x 6 0

B HTNP03 N A T D85

A HTNP33 G R I P D90

1 8
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P A C K A G I N G - E M B A L L A G E S - V E R P A C K U N G
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1 A 6 0 x 6 0 1 0 0 % 3A 6 0 x 6 0 4 6 %
4 0 x 6 0 3 1 %
3 0 x 6 0 2 3 %

1 D 4 0 x 6 0 1 0 0 % 3D 6 0 x 6 0 4 6 %
4 0 x 6 0 3 1 %
3 0 x 6 0 2 3 %

3G 6 0 x 6 0 6 3 %
4 0 x 6 0 2 1 %
3 0 x 6 0 1 6 %

2 A 4 0 x 6 0 5 7 %
3 0 x 6 0 4 3 %

1 C 4 0 x 6 0 1 0 0 % 3C 6 0 x 6 0 5 0 %
4 0 x 6 0 2 9 %
3 0 x 6 0 2 1 %

1 F 3 0 x 6 0 1 0 0 % 3F 6 0 x 6 0 4 6 %
4 0 x 6 0 3 1 %
3 0 x 6 0 2 3 %

3 I 6 0 x 6 0 4 6 %
4 0 x 6 0 3 1 %
3 0 x 6 0 2 3 %

2C 4 0 x 6 0 5 7 %
3 0 x 6 0 4 3 %

1 B 4 0 x 6 0 1 0 0 % 3B 6 0 x 6 0 3 3 %
4 0 x 6 0 3 3 %
3 0 x 6 0 3 3 %

1 E 3 0 x 6 0 1 0 0 % 3E 6 0 x 6 0 4 6 %
4 0 x 6 0 3 1 %
3 0 x 6 0 2 3 %

3H 6 0 x 6 0 3 0 %
4 0 x 6 0 4 0 %
3 0 x 6 0 3 0 %

2B 4 0 x 6 0 5 0 %
3 0 x 6 0 5 0 %

1 FORMATO - 1 SIZE
I tre formati possono essere posati anche singolarmente, secondo varie combinazioni: 
il bordo ondulato conferisce comunque un sapore di naturalezza e autenticità anche 
alla soluzione di posa più semplice.

The three sizes can also be laid individually, according to various combinations: the 
wavy edge still imparts a sense of naturalness and authenticity, even to the simplest 
laying solution.

3 FORMATI - 3 SIZES
Miscelando fra loro tutti e tre i formati, variando lo schema di posa e la percentuale di 
miscelazione, si ottiene una grande varietà di possibili soluzioni. Ogni combinazione 
ha una propria personalità e si adatta alle situazioni più disparate. 

By mixing all three sizes, varying the laying pattern and the mixing percentage, a 
wide variety of possible solutions can be achieved. Each combination has its own 
personality and adapts to the most diverse situations.

BORDO ONDULATO - FUGA MINIMA CONSIGLIATA: 5mm
WAVY EDGE - RECOMMENDED MINIMUM JOINT: 5mm

2 FORMATI - 2 SIZES
Tipici soprattutto della posa in esterno sono gli schemi “a correre”. Miscelare fra 
loro i due formati rettangolari, sia in verticale che in orizzontale, conferisce al 
prodotto posato un movimento ancora più naturale. 

Typical especially for outdoor installation are the “running layng” patterns. Mixing 
the two rectangular sizes, both vertically and horizontally, gives the installed 
product an even more natural movement.
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C A R A T T E R I S T I C H E  T E C N I C H E C A R A T T E R I S T I C H E  T E C N I C H E 
T E C H N I C A L  F E A T U R E S  -  C A R A C T É R I S T I Q U E S  T E C H N I Q U E S  -  T E C H N I S C H E  E I G E N S C H A F T E N

U N I  E N  1 4 4 1 1  G  -  B I AU N I  E N  1 4 4 1 1  G  -  B I A
Pavimenti e rivestimenti in gres porcellanato

Porcelain wall and floor tiles - Sol et carreaux de mur en grès cérame vitrifié - Wand- und Bodenfliesen aus Feinsteinzeug

Norma
Norm
Norme
Norm

Valori prescritti
International standard

Valeurs prescrites
Internationale Normwerte

Valori medi
Average value

Valeurs moyennes
Mittelwerte

Lunghezza e larghezza
Length and width
Longueur et largeur
Länge und Breite

UNI EN ISO
10545-2

+/- 0,6 %

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Spessore
Thickness
Epaisseur
Stärke

UNI EN ISO
10545-2

+/- 5 %

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Rettilineità degli spigoli
Straightness
Equerrage des angles
Geradlinigkeit

UNI EN ISO
10545-2

+/- 0,5 %

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Ortogonalità
Rectangularity
Orthogonalité
Rechtwinkligkeit

UNI EN ISO
10545-2

+/- 0,6 %

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Planarità
Warpage
Planéité
Ebenflächigkeit

UNI EN ISO
10545-2

+/- 0,5 %

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Assorbimento d'acqua
Water absorption
Absorption d'eau
Wasseraufnahme

UNI EN ISO
10545-3

≤ 0,5 %

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Resistenza alla flessione
Breaking strength
Résistance à la flexion
Biegefestigkeit

UNI EN ISO
10545-4

> 35 N/mm2

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Forza di rottura
Breaking force
Charge de rupture
Bruchlast

UNI EN ISO
10545-4

spessore < 7,5 mm ≥ 700 N 
spessore > 7,5 mm ≥ 1300 N

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Resistenza agli sbalzi termici
Thermal Shock resistance
Résistance au chocs thermiques
Temperaturwechselbeständigkeit

UNI EN ISO
10545-9

Nessun Danno
No damage

Aucun dommage
Kein Schaden

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Resistenza al cavillo
Crazing resistance
Résistance aux craquellures
Haarriss-Beständigkeit

UNI EN ISO
10545-11

MPD

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Resistenza al gelo
Frost resistance
Résistance au gel
Frostbeständigkeit

UNI EN ISO
10545-12

Richiesta
Requested

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Resistenza all'attacco chimico
chemical resistance
Résistance à l'attaque chimique
Chemische Beständigkeit

UNI EN ISO
10545-13

CLASSE UB min

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Resistenza alle macchie
Stain resistance
Résistance aux taches
Flecken-Beständigkeit

UNI EN ISO
10545-14

CLASSE 3 min

Conforme
In accordance

Conforme
Entsprechend

Resistenza all'usura e all'abrasione
Wear and abrasion resistance
Résistance à l'usure et à l'abrasion
Verschleiß- und Abrieb-Beständigkeit

METODO INTERNO

Come indicato dal produttore
As indicated by manufacturer

Comme indiqué par le producteur
Wie vom Hersteller angegeben

Indicato sul catalogo
Indicated in catalog

Indiqué sur le catalogue
Im Katalog angegeben

L E G E N D AL E G E N D A
L E G E N D - L É G E N D E - L E G E N D E     

000

000

0,00

00

C O D I C E  P R E Z Z O  P E R  A R T I C O L I  V E N D U T I  A L  M QC O D I C E  P R E Z Z O  P E R  A R T I C O L I  V E N D U T I  A L  M Q
P R I C E  C O D E  F O R  A R T I C L E S  S O L D  P E R  S Q . M .  

P E S O  P E R  S C A T O L A  I N  K GP E S O  P E R  S C A T O L A  I N  K G
W E I G H T  P E R  B O X  I N  K G

C O D I C E  P R E Z Z O  P E R  A R T I C O L I  V E N D U T I  A L  P E Z Z OC O D I C E  P R E Z Z O  P E R  A R T I C O L I  V E N D U T I  A L  P E Z Z O
P R I C E  C O D E  F O R  A R T I C L E S  S O L D  P E R  P I E C E 

P E Z Z I  P E R  S C A T O L AP E Z Z I  P E R  S C A T O L A
P I E C E S  P E R  B O X 

M A T E R I A L I  C O N S I G L I A T I  P E R  S O L L E C I T A Z I O N I  R E L A T I V A M E N T E  F O R T I  I N  A M B I E N T I  A N C H E  N O N  P R O T E T T I  D A  A G E N T I  G R A F F I A N T I ,  S I A M A T E R I A L I  C O N S I G L I A T I  P E R  S O L L E C I T A Z I O N I  R E L A T I V A M E N T E  F O R T I  I N  A M B I E N T I  A N C H E  N O N  P R O T E T T I  D A  A G E N T I  G R A F F I A N T I ,  S I A 
P U B B L I C I  C H E  P R I V A T I .P U B B L I C I  C H E  P R I V A T I .
M A T E R I A L S  R E C O M M E N D E D  F O R  S I T U A T I O N S  O F  R E L A T I V E L Y  H A R D  W E A R  I N  E N V I R O N M E N T S  W I T H O U T  P R O T E C T I O N  A G A I N S T  S C R A T C H I N G ,  B O T H  P U B L I C  A N D  P R I V A T E

M A T E R I A L I  C O N S I G L I A T I  P E R  L O C A L I  S O T T O P O S T I  A  S O L L E C I T A Z I O N I  M E D I O  P E S A N T I  C O M E :  C A S E  I N D I V I D U A L I ,  C O M M E R C I A L E  L E G G E R O .M A T E R I A L I  C O N S I G L I A T I  P E R  L O C A L I  S O T T O P O S T I  A  S O L L E C I T A Z I O N I  M E D I O  P E S A N T I  C O M E :  C A S E  I N D I V I D U A L I ,  C O M M E R C I A L E  L E G G E R O .
T I L E S  S U I T A B L E  F O R  R O O M S  S U B J E C T  T O  M E D I U M - H E AV Y  T R A F F I C ,  S U C H  A S  D E T A C H E D  H O U S E S  A N D  L I G H T - T R A F F I C  C O M M E R C I A L  B U I L D I N G S . 

A 

B

M

L

V2

V0

V3

V1

V4

R

S U P E R F I C I E  M A T TS U P E R F I C I E  M A T T
M A T T  S U R F A C E

S U P E R F I C I E  L U C I D AS U P E R F I C I E  L U C I D A
S H I N Y  S U R F A C E

L I E V E  S T O N A L I Z Z A Z I O N EL I E V E  S T O N A L I Z Z A Z I O N E
S L I G H T  S H A D E  V A R I A T I O N 

M O N O C R O M A T I C AM O N O C R O M A T I C A
M O N O C H R O M A T I C

M O D E R A T A  S T O N A L I Z Z A Z I O N EM O D E R A T A  S T O N A L I Z Z A Z I O N E
M O D E R A T R  S H A D E  V A R I A T I O N 

A S P E T T O  U N I F O R M EA S P E T T O  U N I F O R M E
U N I F O R M  A P P E A R A N C E 

F O R T E  S T O N A L I Z Z A Z I O N EF O R T E  S T O N A L I Z Z A Z I O N E
S U B S T A N T I A L  S H A D E  V A R I A T I O N 

R E S I S T E N Z A  A L L O  S C I V O L A M E N T OR E S I S T E N Z A  A L L O  S C I V O L A M E N T O
S L I P  R E S I S T A N C E

C O L L E Z I O N I  R E A L I Z Z A T E  E S C L U S I V A M E N T E  I N  I T A L I AC O L L E Z I O N I  R E A L I Z Z A T E  E S C L U S I V A M E N T E  I N  I T A L I A
C O L L E C T I O N S  P R O D U C E D  E X C L U S I V E L Y  I N  I T A L Y  E R G E S T E L LT 

R E A L I Z Z A T O  C O N  T E C N O L O G I A  D I G I T A L ER E A L I Z Z A T O  C O N  T E C N O L O G I A  D I G I T A L E
M A D E  W I T H  D I G I T A L  T E C H N O L O G Y 

R I C I C L O  C O M P L E T O  D E G L I  S C A R T I  P R O D U T T I V IR I C I C L O  C O M P L E T O  D E G L I  S C A R T I  P R O D U T T I V I
C O M P L E T E  R E C Y C L I N G  O F  P R O D U C T I O N  WA S T E

1 0 0 %  E C O1 0 0 %  E C O  
1 0 0 %  Ö K O
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